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GENERAL INFORMATION

AUTOMATIC PULSATION DAMPENERS
READ THIS MANUAL CAREFULLY BEFORE INSTALLING,

OPERATING OR SERVICING THIS EQUIPMENT.

COVERING: SAFETY PRECAUTIONS & PLACING INTO SERVICE

It is the responsibility of the employer to place this information into the hands of the operator.

OPERATING AND SAFETY PRECAUTIONS
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• Europe, Africa & Middle East
Ingersoll-Rand
Zone du Chêne Sorcier
BP 62
Les Clayes Sous Bois
Cedex, France
Telephone: (33) 01 30 07 69 50
Fax: (33) 01 30 07 69 69

• Canada
Production Equipment Group
Ingersoll-Rand Canada Inc.
51 Worchester Road
Rexdale, Ontario M9W 4K2
Telephone: 1 (416) 213-4500
Fax: 1 (416) 213-4510

• Latin America
Ingersoll-Rand PEG
Aro Division
730 N.W. 107 Avenue, Suite 300
Miami, FL 33172-3107
Telephone: (305) 222-0812 / 559-0500
Fax: (305) 222-0864 / 559-7505
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(fr) Les normes suivantes ont été utilisées pour vérifier la conformité avec les Directives:
(es) Las siguientes Normas se usaron para verificar el cumplimiento de las Directrices:
(de) Folgende Normen wurden angewandt, um Erfüllung der Vorschriften zu bestätigen:
(it) Per verificare la conformità del prodotto alle direttive sono stati usati i seguenti standard:
(nl) De volgende normen zijn gebruikt om naleving van de richtlijnen te bevestigen:
(da) Følgende standarder blev benyttet til at efterkontrollere overenstemmelse med direktiverne:
(sv) Följande normer har använts för bekräfta överensstämmelse med föreskrifterna:
(fi) Seuraavia standardeja on kätetty varmistamaan:
(no) Følgende standard ble benyttet til å fastlå samsvar med direktivene:
(pt) As seguintes Normas foram usadas para se verificar o cumprimento das Directivas:

DECLARATION OF INCORPORATION

MODEL:

This product complies with the following European Community Directives:

The following Standards were used to verify compliance with the Directives:

Approved by: Date: ;2;82<@

TYPE / SERIES: AUTOMATIC PULSATION DAMPENER

EN 292, EN 1127-1, EN 13463-1, EN 50014

(fr) TYPE / SERIE: AMORTISSEUR DE PULSATIONS AUTOMATIQUE
(es) TIPO / SERIE: AMORTIGUADOR DE PULSACIONES AUTOMÁTICO
(de) TYP / SERIE: AUTOMATISCHER PULSATIONSDÄMPFER
(it) TIPO / SERIE: SMORZATORE DI PULSAZIONI AUTOMATICO
(nl) TYPE / SERIE: AUTOMATISCHE PULSERINGSDEMPER
(da) TYPE / SERIER: AUTOMATISK PULSERINGSDÆMPER
(sv) TYP / SERIE: AUTOMATISK PULSDÄMPARE
(fi) TYYPPI / SARJA: AUTOMAATTINEN PULSAATIOVAIMENNIN
(no) TYPE / SERIE: AUTOMATISK PULSERINGSDEMPER
(pt) TYPO / SERIES VÁLVULA DE NIVELAÇÃO AUTOMÁTICA

MANUFACTURED BY:
(fr) FABRIQUE PAR: (da) FREMSTILLET AF:
(es) FABRICADA POR: (sv) TILLVERKAT AV:
(de) HERGESTELLT VON: (fi) VALMISTAJA:
(it) FABBRICATO DA: (no) PRODUSERT AV:
(nl) VERVAARDIGD DOOR: (pt) MANUFACTURADO POR:

(fr) MODELE: (da) MODEL:
(es) MODELO: (sv) MODELL:
(de) MODELL: (fi) MALI:
(it) MODELLO: (no) MODELL:
(nl) MODEL: (pt) MODELO:

(fr) Ce produit est conforme aux directives de la Communauté européenne suivantes:
(es) Este producto cumple con las siguientes Directrices de la Comunidad Europea:
(de) Dieses Produkt erfüllt die folgenden Vorschriften der Europäischen Gemeinschaft:
(it) Questo prodotto è conforme alle seguenti direttive CEE:
(nl) Dit produkt voldoet aan de volgende EG-richtlijnen:
(da) Dette produkt imødekommer følgende EU direktiver:
(sv) Denna produkt överensstämmer med EU:s nedanstående föreskrifter:
(fi) Tämä tuote täyttää seuraavat EU - direktiivit:
(no) Dette produktet er i samsvar med følgende direktiver fra Det europeiske felleskap:
(pt) Este produto està conforme as Directivas da Comunidade Econòmica Europeia:

SERIAL NO. RANGE: (2005 - 2006)    ( )A0XX5XXX   �   ( )L0XX6XXX
(fr) NC SERIE: (da) SERIE NR. RÆKKE:
(es) GAMA DE No. DE SERIE: (sv) SERIE-NR-OMRÅDE:
(de) SERIEN-NR.-BEREICH: (fi) SARJA N:O:
(it) NUMERI DI SERIE: (no) SERIENUMMERREKKE:
(nl) SERIENUMMERS: (pt) NO DE SERIE DA GAMA:

(fr) Approuvé par: (da) Godkendt af:
(es) Aprobado por: (sv) Godkänt av:
(de) Genehmigt von: (fi) Hyväksytty:
(it) Approvato da: (no) Godkjent av:
(nl) Goedgekeurd door: (pt) Aprovado por:

(fr) Date: (da) Dato:
(es) Fecha: (sv) Datum:
(de) Datum: (fi) Päivämäärä
(it) Data: (no) Dato:
(nl) Datum: (pt) Data:

(fr) DECLARATION D’INCORPORATION (da) ERKLÆRING PÅ INKORPORATION
(es) DECLARACIÓN DE INCORPORACIÓN (sv) INTEGRERINGSDEKLARATION
(de) ERKLÄRUNG ZUM EIN- / ZUSAMMENBAU (fi) VAKUUTUS RAKENNEKOKONAISUUDESTA
(it) DICHIARAZIONE DI INCORPORAZIONE (no) INKORPORASJONSDEKLARASJON
(nl) ORGANISATIEVERKLARING (pt) DECLARAÇÃO DE INCORPORAÇÃO
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(Engineering Product Manager)
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